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KATA SAMBUTAN

Assalamualaikum Wr. Wb.
	 Puji dan syukur kehadirat Allah SWT atas limpahan rahmat dan rida-Nya, Proceeding Seminar 
Nasional yang bertema “Dinamika Perkembangan Bahasa Jepang di Indonesia” dapat disusun. Tidak 
lupa, salawat dan salam semoga selalu tercurah kepada Nabi Muhammad SAW, keluarga, sahabat, 
dan umatnya.
	 Seminar Nasional yang bertema “Dinamika Perkembangan Bahasa Jepang di Indonesia” 
merupakan seminar kedua yang diselenggarakan Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang Universitas 
Muhammadiyah Yogyakarta atas kerja sama dengan Asosiasi Studi Pendidikan Bahasa Jepang 
Indonesia (ASPBJI) Korwil Jateng-DIY dan The Japan Foundation Jakarta. Seminar ini digagas 
untuk menjawab segala permasalahan yang terjadi terutama dalam hal pendidikan bahasa Jepang di 
Indonesia dan mengetahui seberapa besar kontribusi kajian bahasa Jepang terhadap perkembangan 
dan kemajuan ilmu bahasa Jepang di Indonesia.
	 Tujuan diadakannya seminar ini yaitu mengumpulkan para peneliti, pakar, praktisi, pemerhati, 
dan pembelajar bahasa Jepang agar dapat melakukan diskusi kritis mengenai perkembangan pendidikan 
bahasa Jepang dan kajian yang berkaitan dengan bahasa Jepang sehingga segala permasalahan yang 
berkaitan dengan hal tersebut dapat dihadapi dengan pendekatan akademis dan saintifik. Selain itu, 
melalui seminar nasional ini diharapkan kepedulian dan semangat dalam mengembangkan kajian 
pendidikan bahasa Jepang dan ilmu bahasa Jepang di Indonesia semakin meningkat pesat sehingga 
dapat memberikan kontribusi yang besar kepada berbagai aspek kehidupan.
	 Seminar nasional ini diselenggarakan pada Sabtu, 9 Desember 2017 di Gedung K.H. Ibrahim 
Universitas Muhammadiyah Yogyakarta. Seminar nasional ini dihadiri oleh para pemakalah dari 
berbagai institusi pendidikan seperti sekolah menengah umum dan perguruan tinggi di Indonesia, para 
peserta baik mahasiswa, guru, dosen, pemerhati bahasa Jepang dari berbagai institusi di Indonesia.
	 Tidak lupa kami ucapkan terima kasih yang sebesar-besarnya kepada:

1.	 Universitas Muhammadiyah Yogyakarta atas dukungannya dalam penyelenggaraan seminar 	
	 ini;

2.	 Asosiasi Studi Pendidikan Bahasa Jepang Indonesia (ASPBJI) Korwil Jateng-DIY dan The 	
	 Japan Foundation Jakarta atas kerja sama dan dukungannya dalam penyelenggaraan seminar 	
	 ini;

3.	 Dr. Dedi Sutedi, M.A., M.Ed., Drs. Tatang Hariri, M.A., Ph.D., dan Okamoto Taku, 		
	 M.A. selaku Keynote Speakers dan para pemakalah yang telah bersedia memberikan ilmu 	
	 yang bermanfaat pada seminar nasional ini;

4.	 Para Reviewer yang telah memberikan masukan sehingga para pemakalah dapat 			 
	 menyelesaikan tulisannya dengan baik;

5.	 Panitia seminar nasional yang telah bekerja keras dari awal hingga terlaksananya kegiatan;
6.	 Seluruh pihak terkait yang tidak bisa disebut satu per satu yang turut membantu 			 

	 terselenggaranya kegiatan ini.
Atas nama Panitia Seminar Nasional, saya mengucapkan mohon maaf yang sebesar-besarnya 

jika dalam proceeding ini tedapat hal-hal yang tidak berkenan. Semoga proceeding ini dapat 
memberikan manfaat bagi kita semua khususnya bagi pemerhati pendidikan bahasa Jepang dan ilmu 
bahasa Jepang baik di lembaga formal maupun lembaga nonformal.

    
Yogyakarta, 9 Desember 2017 

Ketua Panitia Seminar Nasional 
Sonda Sanjaya, S.S., M.Pd. 
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DINAMIKA PERKEMBANGAN BAHASA JEPANG
DI JURUSAN BAHASA DAN SASTRA

UNIVERSITAS BRAWIJAYA MALANG

Ismatul Khasanah 
Program Studi S1 Sastra Jepang  Jurusan Bahasa dan  Sastra

Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya Malang 
hasanah_rahendy@yahoo.co.jp 

ABSTRAK 
Program bahasa Jepang di Universitas Brawijaya Malang diawali dengan dibukanya program D1 
pada tahun 2001, berkembang menjadi D3 dan berkembang lagi menjadi program S1 Sastra Jepang 
pada tahun 2007 hingga saat ini. Dengan sinergi dan kerja keras dari para pihak yang terkait, 
dinamika perkembangan bahasa Jepang di Universitas Brawijaya tahap demi tahap dapat dilalui 
dengan baik. Seiring dengan terus meningkatnya jumlah pembelajar bahasa Jepang di Universitas 
Brawijaya Malang, capaian pembelajaran bahasa Jepang tetap menjadi prioritas utama. Studi ini 
dilakukan dengan menggunakan metode deskriptif kualitatif yaitu dengan cara mendekripsikan atau 
mengulas secara kualitatif dinamika perkembangan bahasa Jepang di  Universitas Brawijaya dilihat 
dari dua (2) aspek yaitu 1) dari capaian belajar bahasa Jepang  pada Program Japanese Studies 
beasiswa Monbukagakusho dan 2) dinamika Perkembangan Bahasa Jepang Universitas Brawijaya 
dilihat dari capaian tingkat kelulusan tes kemampuan bahasa Jepang (JLPT).

Kata kunci: Dinamika, Perkembangan, Bahasa Jepang, Universitas Brawijaya

1. Pendahuluan

Program Studi S1 Sastra Jepang Jurusan Bahasa dan Sastra Fakutas Ilmu Budaya Univesitas 
Brawijaya Malang merupakan program studi yang tergolong baru di lingkungan Universitas 
Brawijaya. Untuk itu masih sangat memerlukan banyak support atau dukungan untuk memajukan 
program studi ini. Dinamika perkembangan Bahasa Jepang di Universitas Brawijaya  diawali dari 
pembukaan Program D1 Bahasa Jepang pada tahun 2001. Pada tahun 2003 menjadi program D3 
Bahasa Jepang, hingga akhirnya tahun 2007 dengan resmi dibuka program studi S1 Sastra Jepang 
(http://fib.ub.ac.id/SastraJepang/?page_id=798).\

Sejak dibukanya program studi tersebut, dinamika perkembagnan bahasa Jepang di Universitas 
Brawijaya mengalami banyak sekali perubahan menuju ke arah yang diharapkan dari tahun ke tahun. 
Bagaimana dinamika perkembangan bahasa Jepang tersebut akan dilihat dari beberapa aspek antara 
lain dari capaian belajar dalam program Japanese Studies atas beasiswa Monbukagakusho maupun 
capaian belajar pada tingkat kelulusan pada JLPT yang diadakan oleh The Japan Foundation Jepang. 

2. Metode Penelitian
Studi ini dilakukan dengan menggunakan metode deskriptif kualitatif yang mana dalam 

membahas isi tulisan ini dengan cara mendeskripsikan atau mengulas dinamika perkembangan bahasa 
Jepang di Universitas Brawijaya Malang. 

3. Jumlah Dosen dan Mahasiswa
Sejak dibukanya program bahasa Jepang di Universitas Brawijaya, jumlah dosen yang awalnya 

sangat minin, dari tahun ke tahun semakin bertambah, baik dosen tetap PNS maupun tetap non-PNS 



インドネシアにおける 日本語の発展のダイナミック
Yogyakarta, 9 Desember 2017

129

nya. Seiring dengan berjalanrnya waktu, jumlah pembelajar bahasa Jepang di Universitas Brawijaya 
mengalami perkembangan yang sangat pesat. Untuk itu pada bagian ini akan dipaparkan kondisi 
dosen dan mahasiswa di Program Studi S1 Sastra Jepang Jurusan Bahasa dan Sastra Fakultas Ilmu 
Budaya Universitas Malang dilihat dari jumlah dosen dan jumlah mahasiswa secara menyeluruh.
3.1 Jumlah Dosen

Program Bahasa Jepang di Universitas Brawijaya diawali dengan dibukanya program D1 Bahasa 
Jepang pada tahun 2001, pada tahun itu masih ada satu (1) orang dosen. Berikutnya  bertambah menjadi 
3 orang DOSEN. Tahun 2005 bertambah menjadi enam (6) dosen tetap PNS. Adapun informasi detail 
mengenai jumlah dosen bahasa Jepang di Universitas Brawijaya dapat dilihat di tabel 3.1.  

Tahun akademik 2017/2018 jumlah pengajar di Program Studi S1 Sastra Jepang Jurusan Bahasa 
dan Sastra Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya Malang terdiri atas dosen tetap PNS (8 orang) 
dan dosen tetap non-PNS (7 orang), dosen native (3 orang) dan dosen honorer (5 orang) dengan 
jumlah 23 dosen. Pada semester ganjil tahun akademik 2017/2018 jumlah dosen yang berstatus aktif 
ada 19 dosen, dan selebihnya berstatus sedang studi lanjut. Berikut informasi detail mengenai jumlah 
dosen di Program Studi S1 Sastra Jepang Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya Malang. 

Tabel 3.1 Dosen Bahasa Jepang di PS. Sastra Jepang FIB UB
No Dosen Jumlah Status

Aktif Sdg studi
1 Tetap PNS 8 5 3
2 Tetap non-PNS 7 6 1
3 Native 3 3 0
4 Honorer 5 5 0

  Total 23 19 4

3.2 Jumlah Mahasiswa
	 Pada tahun akademik 2017/2018, jumlah mahasiswa di Program Studi S1 Sastra Jepang 
Jurusan Bahasa dan Sastra Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya Malang, yaitu sejumlah 606 
mahasiswa aktif. Adapun rincian jumlah tersebut adalah 446 mahasiswa dari tingkat satu (1) sampai 
empat (4), dan dalam proses penulisan skripsi adalah 160 mahasiswa.
	 Untuk pembagian kelas, semenjak tahun akademik 2014/2015 sampai 2017/2018 Program Studi 
Sastra Jepang Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya Malang konsisten mempunyai 4 kelas 
untuk per-angkatan.  Sejak tahun akademik 2015/2016, dibuka kelas Internasional Program Studi 
Sastra Jepang. Untuk menjaga konsistensi jumlah kelas di Program Studi S1 Sastra Jepang Jurusan 
Bahasa dan Sastra Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya Malang, tetap ada empat (4) kelas 
dengan pembagian tiga (3) kelas untuk kelas reguler dan  satu (1) kelas untuk kelas Internasional. 
Berikut informasi jenis dan pembagian kelas dari masing-masing angkatan.
Tabel 3.2 Jenis dan Pembagian kelas per-angkatan 

No Th Angkatan Jenis Kelas Jumlah kelas
1 2017 Reguler 3

  Kelas Internasional 1
2 2016 Reguler 3

  Kelas Internasional 1
3 2015 Reguler 4
4 2014 Reguler 4

	
Kelas Internasional Program Studi S1 Sastra Jepang Jurusan Bahasa dan Sastra Fakultas Ilmu 

Budaya Universitas Brawijaya Malang bermitra dengan beberapa Universitas di Jepang antara 
lain, Hiroshima University, Kumamoto University, Perfectural University of Kumamoto, Miyazaki 
University. Program yang ditawarkan antara lain Program Short Course, Prorgam 3+1 dan lain-lain. 

4. Dinamika Perkembangan  Bahasa Jepang di Universitas Brawijaya
Berikut ini dipaparkan dinamika perkembangan bahasa Jepang di Universitas Brawijaya 
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yang terkait dengan capaian belajar pada Program Japanese Studies dari Monbukagakusho 
dan capaian belajar dalam kelulusan pada program tes kemampuan bahasa Jepang  (JLPT). 
 
4.1 Dinamika perkembangan bahasa Jepang UB dilihat dari capaian belajar 

bahasa Jepang  pada Program Japanese Studies dari Monbukagakusho
Capaian belajar  pembelajar bahasa Jepang di Universitas Brawaijaya tidak lepas dari support 

dari berbagai pihak yang terkait di dalamnya. Sinergi yang sangat baik dari para pembelajar, dosen, 
fakultas dalam pelaksanaan pembelajaran membuahkan hasil atau capaian yang sangat signifikan. 
Adapun kegiatan kegiatan yang dilakukan untuk mendukung pembelajaran bahasa Jepang di 
Universitas Brawaijaya antara lain dengan diadakannya Praktikum, Benkyokai (persiapan ujian 
Monbukagakusho, persiapan JLPT), bimbingan untuk persiapan lomba pidato bahasa Jepang, dan 
lain-lain. Dengan diadakan kegiatan-kegiatan tersebut, beberapa mahasiswa Ps S1 Sastra Jepang 
Jurusan Bahasa dan Sastra Fakultas Ilmu Budaya Universitas berhasil lulus tes ujian beasiswa dari 
Monbukagakusho Jepang dan mendapatkan kesempatan  untuk belajar selama satu (1) tahun di 
universitas-universitas di Jepang. Adapun jumlah mahasiswa penerima beasiswa tersebut bervariasi 
dari tahun ke tahun. Informasi detail mahasiswa penerima beasiswa Studi satu (1) tahun di Jepang 
dari tahun 2014-2017 dapat dilihat bawah ini:
Tabel 4.1 Data Mahasiswa PS. Sastra Jepang Universitas Brawijaya
Penerima Beasiswa Japanese Studi 1 tahun di Jepang
Th 2014

No Beasiswa Nama Universitas Keterangan
1 Monbukagakusho Teresa Angelina Hiroshima University
2 Monbukagakusho Vini Ekasari Oska University
3 Monbukagakusho M. Ridwan Nara Kyoiku Daigaku
4 Monbukagakusho Annisa Karima Kanazawa University U to U
5 Monbukagakusho Dian Kurnia Kochi University U to U

Th 2015
1 Monbukagakusho Ayu Pujaning Osaka Kyoiku Daigaku
2 Monbukagakusho Bagus Rifanata Nara Kyoiku Daigaku
3 Monbukagakusho Choriq Nurvitasari Nagoya Daigaku
4 Monbukagakusho Clarissa Irene Shimane University
5 Monbukagakusho Yunida K. Nastiti Osaka Kyoiku Daigaku

Th 2016
1 Monbukagakusho Annisa Rizka M. Tohoku University
2 Monbukagakusho Fachreza A. Rizal Hokkaido University
3 Monbukagakusho Zulfikar Rahman Hiroshima University
4 Monbukagakusho Fina Noor Shifa Kanazawa University U to U
5 Jasso Vasadella A. Safira Nagasaki University U to U

Th 2017
1 Monbukagakusho Aly Aulia Fatha Hokkaido University
2 Monbukagakusho M. Sidiq Rahmadi Toyama University
3 Monbukagakusho Fahmi Nahindri Nagoya University
4 Monbukagakusho Fawwaz I. Abidin Shimane University
5 Monbukagakusho Silviana Yulianti Hiroshima University
6 Monbukagakusho Muhammad Alkaf Tohoku University

Di atas telah disinggung mengenai kegiatan praktikum. Kegiatan praktikum di Univerisitas 
Brawijaya sendiri dimulai pada tahun 2012. Mata kuliah yang mempunyai program praktikum pada 
awalnya adalah matakuliah yang mempunyai bobot 3 sks, dengan rincian 2 sks tatap muka regular, 
dan 1 sks adalah pelaksanaan praktikum. Praktikum sendiri merupakan bagian dari pengajaran yang 
bertujuan agar siswa mendapat kesempatan untuk menguji dan melaksanakan dalam keadaan nyata 
apa yang diperoleh dalam teori; pelajaran praktik (Kamus Besar Bahasa Indonesia). Seiring dengan 
bergulirnya waktu, praktikum tidak hanya diperuntukkan untuk matakuliah yang mempunyai bobot 
3 sks saja namun matakuliah yang mempunya bobot 2 sks pun bisa juga melaksanakan kegiatan 
praktikum, yang tujuannya adalah memberikan kesempatan kepada mahasiswa untuk mendapatkan 
pengalaman yang nyata dalam rangka meningkatkan pemahaman mahasiswa tentang teori atau agar 
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mahasiswa menguasai ketrampilan tertentu yang berkaitan dengan suatu pengetahuan atau suatu 
matakuliah. Praktikum dengan bobot 1 sks dalam satu kali tatap muka diperlukan waktu 100 menit. 
Perencanaan dan penilaian laporan praktikum dilaksanakan oleh dosen, penyusun laporan oleh dosen, 
pengembangan materi oleh dosen, dan belajar mandiri dilakukan oleh mahasiswa. Di Fakultas Ilmu 
Budaya Universitas Brawijaya Malang, pelaksanaan praktikum dilakukan sebanyak 10 kali tatap 
muka dengan hitungan masing-masing tatap muka adalah 100 menit.

Matakuliah yang ditawarkan di Program Studi Sastra Jepang Jurusan Bahasa dan Sastra Fakultas 
Ilmu Budaya Universitas Brawijaya menurut buku pedoman akademik Fakultas Ilmu Budaya tahun 
ajaran 2016/2017 terbagi atas 2 kategori yaitu matakuliah wajib ada 152 sks dan matakuliah pilihan 
ada 3 sks (lihat daftar matakuliah Program Studi S1 Sastra Jepang di buku Pedoman Akademik 
2016/2017 Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya). Pada kenyataannya semua matakuliah 
yang ditawarkan dapat melaksanakan praktikum yang pendanaannya melalui pengajuan proposal ke 
Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya. 

Kegiatan praktikum di Program Studi S1 Sastra Jepang Universitas Brawijaya bertujuan 
untuk meningkatkan kemampuan bahasa Jepang para pembelajar bahasa Jepang di Universitas 
Brawijaya, karena dalam kegiatan praktikum ini mahasiswa mempunyai banyak kesempatan untuk 
mengembangkan kemampuannya. Kegiatan ini sangat mensuport perkuliahan yang dilaksanakan di 
kelas reguler. Di dalam kegiatan praktikum ini empat keterampilan berbahasa dilaksanakan secara 
terintegrasi, yaitu keterampilan Menyimak, Berbicara, Membaca dan Menulis. 

Dalam kegiatan berbahasa diharapkan para pembelajar bahasa dapat menerapkan empat 
kemampuan tersebut secara menyeluruh, khususnya dalam pembelajaran bahasa pada level dasar 
difokuskan pada keterampilan Mendengar dan Berbicara, sedangkan di level menengah difokuskan 
pada keterampilan Membaca dan Menulis. Ketika pembelajar sudah sampai pada level menengah, 
pada umumnya mereka menyesuaikan dengan kebutuhannya masing-masing, dengan tujuan mampu 
meningkatkan kemampuan berbahasa Jepang secara terpadu.

4.2 Dinamika Perkembangan Bahasa Jepang UB dilihat dari capaian JLPT
JLPT (N2 dan N3) merupakan salah satu matakuliah yang ditawarkan oleh Prodi Sastra Jepang 

Universitas Brawijaya. Namun hanya berlaku sampai pada angkatan 2014. Sedangkan untuk angkatan 
2015 dan seterusnya, untuk matakuliah JLPT sudah digantikan dengan pemberian matakuliah skill 
seperti Bunpo yang sebelumnya sampai Bunpo 6 menjadi sampai Bunpo 7, hal ini juga terjadi pada 
matakuliah Skill lainnya seperti Dokkai, Kaiwa, Sakubun, dan Honyaku, yang ditawarkan sampai 
pada semester 7. 

Program Studi Sastra Jepang Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya telah memberlakukan 
prasyarat dan standar kelulusan adalah dengan mempunyai sertifikat JLPT N3. Hal ini mulai berlaku 
bagi mahasiswa angkatan 2013. Bagi mahasiswa yang hingga akan lulus namun belum mengantongi 
sertifikat lulus JLPT N3, maka harus mengambil ujian penyetaraan yang diselenggarakan oleh unit 
devisi bahasa di Fakultas.

Hasil JLPT mahasiswa Program Studi S1 Sastra Jepang Fakultas Ilmu Budaya Universitas 
Brawijaya dari setiap pelaksanaan JLPT baik bulan Desember maupun Juli, menjadi dokumen Prodi 
yang bisa dipantau secara berkelanjutan. Berikut adalah salah satu contoh rekapitulasi hasil JLPT 
mahasiswa PS Sastra Jepang Universitas Brawijaya angkatan 2013. Mengapa dipilih angkatan 2013? 
Karena, sngkatan 2013 merupakan angkatan yang berada di masa peralihan berlakunya peraturan 
bahwa untuk lulus dari Program Studi S1 Sastra Jepang Fakultas Ilmu Budaya Universitas Brawijaya 
harus memiliki sertifikat kelulusan JLPT N3.
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Grafik 4.1 
Rekapitulasi hasil JLPT Mahasiswa PS Sastra Jepang UB Angkatan 2013

 

Sumber: Dokumen Akreditasi PS S1 Sastra Jepang FIB UB

Tabel 4.2 
Rekapitulasi hasil JLPT Mahasiswa PS Sastra Jepang UB Angkatan 2013

Sumber: Dokumen Akreditasi PS S1 Sastra Jepang FIB UB
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Pada grafik di atas, tampak ada mahasiswa yang masih belum luluS atau belum mempunyai 
sertifikat N3. Upaya yang dilakukan adalah dengan memberikan pembekalan khusus bagi para 
mahasiwa tersebut untuk mengikuti JLPT N3. Dalam prakteknya kalau mahasiswa tersebut masih 
belum lulus JLPT N3, maka institusi memberikan pilihan agar mahasiswa mengikuti ujian penyetaraan 
di Devisi Bahasa yang ada di Fakultas.

Menurut data atau dokumen PS. S1 Sastra Jepang tahun 2017, mntuk mahasiswa angkatan 
2014 dengan jumlah 121 mahasiswa, yang telah lulus JLPT N2 sejumlah 9 orang, dan N3 sejumlah 
46 orang. Sedangkan mahasiswa angkatan 2015 sebanyak 4 orang telah lulus N2 dan 27 orang lulus 
N3. Berikutnya yang masih belum mempunyai sertifikat N3 perlu adanya upaya ekstra agar ketika 
lulus nanti mahasiswa tersebut mempunyai kemampuan bahasa Jepang minimal N3 dan yang setara 
N3 sehingga menjadi bekal bagi mereka untuk terjun ke masyarakat.

5. Simpulan
Dinamika perkembangan bahasa Jepang di Universitas Brawijaya Malang yang berupa capaian 

belajar dalam program Japanese Studies oleh Monbukagakusho atau pemerintah Jepang (tahun 2014; 
3 orang mahasiswa, tahun 2015; 5 orang mahasiswa, tahun 2016; 3 orang mahasiswa, tahun 2017; 
6 orang mahasiswa) maupun program tercapainya lulusan yang mempunyai sertifikat JLPT N1, N2, 
maupun N3, (mahasiswa angkatan 2014 yang lulus JLPT N2 sejumlah 9 orang dari 121 orang jumlah 
mahasiswa pada angkatan tersebut, 46 orang lulus N3. Mahasiswa angkatan 2015 (pada semester 
5 juga terdapat 4 orang mahasiswa yang telah lulus JLPT N2). Hal ini  merupakan upaya dan kerja 
keras dari berbagai pihak, antara lain dosen (pengajar), mahasiswa, support fakultas, dan pihak lain 
yang terkait. Harapan ke depannya adalah perkembangan bahasa Jepang di Universitas Brwaijaya 
dan  Indonesia pada umumnya terus mengalami peningkatan sehingga dapat bersaing di tingkat 
internasional dengan negara-negara kanji seperti Cina, Korea dan lain-lain.  
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